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II

(Acte fără caracter legislativ)

DECIZII

DECIZIA (UE) 2021/2312 A COMISIEI 

din 7 decembrie 2021

privind schema de ajutor național pe termen lung pentru agricultură în regiunile nordice ale 
Finlandei 

[notificată cu numărul C(2021) 8773] 

(Numai textele în limbile finlandeză și suedeză sunt autentice) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Actul de aderare la Uniunea Europeană a Austriei, Finlandei și Suediei, în special articolul 142,

întrucât:

(1) Prin Decizia 95/196/CE (1), Comisia a aprobat schema de ajutor național pe termen lung pentru agricultură în 
regiunile nordice ale Finlandei („schema de ajutor nordic”), astfel cum a fost notificată de Finlanda în temeiul 
articolului 143 din Actul de aderare în vederea autorizării în temeiul articolului 142 din Actul de aderare. Decizia 
95/196/CE a fost înlocuită de Decizia C(2009)3067 a Comisiei din 30 aprilie 2009 (2). Decizia respectivă a fost 
înlocuită de Decizia (UE) 2018/672 a Comisiei (3).

(2) Întrucât autorizația Finlandei de a pune în aplicare schema de ajutor nordic prevăzută în Decizia (UE) 2018/672 
expiră la 31 decembrie 2021, trebuie adoptată o nouă decizie.

(3) Ajutorul național pe termen lung menționat la articolul 142 din Actul de aderare este menit să asigure menținerea 
activității agricole în regiunile nordice, astfel cum sunt stabilite de către Comisie.

(4) Ținând seama de factorii menționați la articolul 142 alineatele (1) și (2) din Actul de aderare, ajutorul național 
prevăzut la articolul respectiv trebuie să fie limitat la zonele care sunt situate la nord de paralela 62 sau în 
apropierea acesteia și care sunt afectate de condiții climatice comparabile ce fac ca activitatea agricolă să fie deosebit 
de dificilă. Municipalitatea (kunta) trebuie să fie aleasă ca unitate administrativă relevantă, inclusiv municipalitățile 
care sunt înconjurate de alte municipalități din cadrul acestor zone, chiar dacă nu prezintă aceleași caracteristici.

(1) Decizia 95/196/CE a Comisiei din 4 mai 1995 privind o schemă de ajutor național pe termen lung pentru agricultură în regiunile 
nordice ale Finlandei (JO L 126, 9.6.1995, p. 35).

(2) Decizia C(2009) 3067 a Comisiei din 30 aprilie 2009 privind schema de ajutor național pe termen lung pentru agricultură în regiunile 
nordice ale Finlandei.

(3) Decizia (UE) 2018/672 a Comisiei din 15 decembrie 2016 privind schema de ajutor național pe termen lung pentru agricultură în 
regiunile nordice ale Finlandei (JO L 113, 3.5.2018, p. 10).
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(5) Pentru a facilita administrarea schemei și pentru a o coordona cu sprijinul acordat în temeiul Regulamentelor (UE) 
nr. 1305/2013 (4) și (UE) nr. 1307/2013 (5) ale Parlamentului European și ale Consiliului, precum și cu schemele de 
ajutor național, este adecvat să se includă în zonele care beneficiază de ajutor în temeiul prezentei decizii aceleași 
municipalități ca cele care aparțin zonei delimitate în conformitate cu articolul 32 alineatul (2) al doilea paragraf din 
Regulamentul (UE) nr. 1305/2013 în Programul de dezvoltare rurală pentru Finlanda continentală 2014-2020.

(6) Perioada de referință în raport cu care trebuie examinate evoluția producției agricole și nivelul de sprijin global, 
folosind statisticile naționale disponibile ca bază, trebuie să rămână aceleași ca în Decizia (UE) 2018/672 și să 
acopere anii 1991, 1992 și 1993 în ceea ce privește producția agricolă.

(7) În conformitate cu articolul 142 din Actul de aderare, cuantumul total al ajutorului acordat trebuie să fie suficient 
pentru a menține activitatea agricolă în regiunile nordice ale Finlandei, însă nu poate conduce la o situație în care 
sprijinul global depășește nivelul sprijinului din cursul unei perioade de referință anterioare aderării. Prin urmare, 
este necesar să se ia în considerare ajutorul pentru venit din cadrul politicii agricole comune atunci când se 
stabilește nivelul maxim admisibil de ajutor în temeiul articolului respectiv. Pe baza datelor din 2020, cuantumul 
maxim anual al ajutorului trebuie să fie stabilit la 574,5 milioane de euro, calculat ca medie pe o perioadă de 6 ani, 
de la 1 ianuarie 2022 până la 31 decembrie 2027.

(8) Cuantumul mediu maxim anual al ajutorului trebuie împărțit între următoarele categorii de ajutor: creșterea 
animalelor, producția agricolă vegetală și alte ajutoare nordice. Pentru producția de lapte de vacă, este necesar să se 
stabilească un cuantum mediu maxim anual separat al ajutorului care este suficient pentru a menține producția în 
regiunile nordice ale Finlandei.

(9) Ajutorul trebuie acordat în fiecare an pe baza mijloacelor de producție (cum ar fi unitățile vită mare și hectarele) în 
limitele totale stabilite prin prezenta decizie.

(10) Ajutorul pentru reni trebuie acordat pe cap de animal și limitat la numărul tradițional de reni din regiunile nordice 
ale Finlandei. Pentru depozitarea bacelor și a ciupercilor sălbatice, trebuie să se permită plata ajutorului pe kg, iar în 
ceea ce privește transportul laptelui și al cărnii, precum și serviciile indispensabile pentru creșterea animalelor, în 
funcție de costurile suportate, cu deducerea oricărei alte plăți din fonduri publice care acoperă aceleași costuri.

(11) Pentru laptele de vacă, trebuie să se permită plata ajutorului la kg/lapte pentru a se menține un stimulent pentru o 
producție eficientă.

(12) Pentru a se permite reacții prompte la fenomenul de volatilitate și pentru a se menține activitățile agricole în regiunile 
nordice ale Finlandei, este adecvat să se permită Finlandei să stabilească, pentru fiecare an calendaristic, cuantumul 
ajutorului per sector în cadrul unei categorii de ajutoare și per unitate de producție.

(13) În acest sens, Finlanda trebuie să diferențieze ajutoarele acordate în regiunile sale nordice și să fixeze cuantumurile 
anuale ale ajutoarelor în funcție de gravitatea handicapurilor naturale și de alte criterii obiective, transparente și 
justificate legate de obiectivele stabilite la articolul 142 alineatul (3) al treilea paragraf din Actul de aderare, și anume 
menținerea producției și prelucrării primare tradiționale adaptate în mod special la condițiile climatice ale regiunilor 
în cauză, îmbunătățirea structurilor de producție, de comercializare și de prelucrare a produselor agricole, facilitarea 
eliminării produselor menționate și asigurarea protecției mediului înconjurător și a conservării mediului rural.

(14) Pentru a asigura plăți regulate pe parcursul anului calendaristic, Finlanda trebuie să aibă posibilitatea de a efectua 
plata ajutorului pentru un anumit an utilizând plăți în avans bazate pe estimările inițiale ale numărului de mijloace 
de producție și de unități de producție și să facă plata ajutorului pentru producția de lapte în tranșe lunare, în funcție 
de producția efectivă.

(4) Regulamentul (UE) nr. 1305/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 privind sprijinul pentru 
dezvoltare rurală acordat din Fondul european agricol pentru dezvoltare rurală (FEADR) și de abrogare a Regulamentului (CE) 
nr. 1698/2005 al Consiliului (JO L 347, 20.12.2013, p. 487).

(5) Regulamentul (UE) nr. 1307/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 de stabilire a unor norme 
privind plățile directe acordate fermierilor prin scheme de sprijin în cadrul politicii agricole comune și de abrogare a Regulamentului 
(CE) nr. 637/2008 al Consiliului și a Regulamentului (CE) nr. 73/2009 al Consiliului (JO L 347, 20.12.2013, p. 608).
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(15) Supracompensarea producătorilor trebuie să fie evitată prin recuperarea plăților necuvenite până la data de 1 iunie a 
anului următor.

(16) În conformitate cu articolul 142 alineatul (3) din Actul de aderare, ajutorul acordat în temeiul prezentei decizii nu 
trebuie să conducă la o creștere a producției globale peste nivelul producției tradiționale în zona vizată de schema 
de ajutor nordic.

(17) Prin urmare, este necesar să se stabilească un număr maxim anual de mijloace de producție eligibile pentru fiecare 
categorie de ajutoare, inclusiv un maximum separat pentru numărul de vaci de lapte, la un nivel egal cu sau mai mic 
decât cel din perioadele de referință.

(18) În ceea ce privește numărul de vaci de lapte, trebuie să se țină seama de evoluția cantității produse per mijloc de 
producție de la perioadele de referință. Prin urmare, numărul maxim eligibil de vaci de lapte a fost stabilit în Decizia 
(UE) 2018/672.

(19) Ajutorul pentru creșterea, prelucrarea și comercializarea renilor trebuie acordat astfel încât să se evite 
supracompensarea împreună cu ajutorul acordat în conformitate cu articolul 213 din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului (6).

(20) În ceea ce privește producția agricolă vegetală, pentru a se permite o anumită flexibilitate în utilizarea terenurilor 
agricole între diferite sectoare de producție, suprafața maximă permisă trebuie să fie de 944 300 ha, putând include 
maximum 481 200 ha de pajiști.

(21) Pentru culturile din sere, suprafața maximă permisă trebuie să fie stabilită la 203 ha, suprafață care corespunde 
suprafeței tradiționale de producție în regiunile nordice ale Finlandei.

(22) În cazul în care numărul de mijloace de producție dintr-o categorie depășește numărul maxim într-un anumit an, 
numărul de mijloace de producție eligibile trebuie să fie redus cu un număr corespunzător de mijloace de producție 
în anul calendaristic următor anului în care a fost depășită valoarea maximă.

(23) În conformitate cu articolul 143 alineatul (2) din Actul de aderare, Finlanda trebuie să furnizeze Comisiei informații 
cu privire la punerea în aplicare și la efectele ajutorului. Pentru a se evalua mai bine efectele pe termen lung ale 
ajutorului și pentru a se stabili nivelurile ajutoarelor ca medie pe 6 ani, este adecvat să se raporteze cu privire la 
efectele socioeconomice ale ajutorului și să se prezinte rapoarte anuale care să conțină informațiile financiare și alte 
informații referitoare la punerea în aplicare care sunt necesare pentru a se asigura îndeplinirea condițiilor prevăzute 
în prezenta decizie.

(24) Finlanda trebuie să garanteze că se aplică măsuri adecvate de control în ceea ce privește beneficiarii ajutorului. Pentru 
a se asigura eficacitatea respectivelor măsuri și transparența în punerea în aplicare a schemei, măsurile de control 
respective trebuie să fie, pe cât posibil, aliniate la cele aplicate în cadrul politicii agricole comune.

(25) Întrucât ajutorul nordic este strâns legat de alte măsuri de sprijin în domeniul agriculturii, al dezvoltării rurale și al 
silviculturii, în temeiul propunerii de regulament al Parlamentului European și al Consiliului de stabilire a normelor 
privind sprijinul pentru planurile strategice care urmează a fi elaborate de statele membre în cadrul politicii agricole 
comune (planurile strategice PAC) și finanțate de Fondul european de garantare agricolă (FEGA) și de Fondul 
european agricol pentru dezvoltare rurală (FEADR) și de abrogare a Regulamentelor (UE) nr. 1305/2013 și (UE) 
nr. 1307/2013 (7), perioada de aplicare a prezentei decizii trebuie aliniată la regulamentul respectiv.

(6) Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 de instituire a unei organizări 
comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) 
nr. 1234/2007 ale Consiliului (JO L 347, 20.12.2013, p. 671), cu modificările ulterioare.

(7) COM(2018) 392 final.
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(26) Din motive de claritate, Decizia (UE) 2018/672 trebuie abrogată cu efect de la 1 ianuarie 2022. Cu toate acestea, 
dispozițiile privind informarea și măsurile de control trebuie să se aplice în continuare până la 1 iunie 2022,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Ajutor autorizat

(1) De la 1 ianuarie 2022 până la 31 decembrie 2027, Finlanda este autorizată să pună în aplicare schema de ajutor pe 
termen lung pentru agricultură în regiunile sale nordice care cuprind unitățile municipale (kunta) enumerate în anexa I.

(2) Cuantumul total al ajutorului acordat nu poate depăși 574,5 milioane EUR într-un an calendaristic, din care un 
cuantum maxim de 221,0 milioane EUR este destinată producției de lapte de vacă. Cuantumurile respective sunt 
considerate ca medii anuale din ajutorul acordat în perioada de șase ani calendaristici care intră sub incidența prezentei 
decizii.

(3) Categoriile de ajutoare și sectoarele de producție pentru fiecare categorie, cuantumurile medii maxime anuale 
permise pentru fiecare categorie de ajutoare, calculate așa cum se prevede la alineatul (2), precum și numărul maxim anual 
de mijloacele de producție eligibile pentru fiecare categorie de ajutoare figurează în anexa II.

(4) Ajutorul se acordă pe baza mijloacelor de producție eligibile, după cum urmează:

(a) per unitate vită mare pentru creșterea animalelor;

(b) per hectar pentru producția agricolă vegetală;

(c) per m2 pentru culturile în sere;

(d) per m3 pentru depozitarea produselor horticole; precum și

(e) sub formă de compensare pentru costurile reale suportate pentru transportul laptelui și al cărnii și pentru serviciile 
indispensabile pentru producția animalieră, cu deducerea oricăror alte tipuri de sprijin public pentru aceleași costuri.

Ajutorul pentru producția de lapte de vacă și ajutorul pentru depozitarea bacelor și a ciupercilor sălbatice pot fi acordate 
per kilogram de producție efectivă.

Ajutorul pentru creșterea renilor nu conduce la supracompensare în combinație cu ajutorul acordat în temeiul 
articolului 213 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.

Ratele de conversie în unități vită mare (UVM) pentru diversele tipuri de animale sunt stabilite în anexa III.

(5) În conformitate cu alineatul (3) și în limitele prevăzute în anexa II, Finlanda diferențiază ajutoarele în regiunile sale 
nordice și stabilește anual cuantumurile ajutoarelor pentru fiecare mijloc de producție, cost sau unitate de producție pe 
baza unor criterii obiective legate de gravitatea handicapului natural și a altor factori care contribuie la realizarea 
obiectivelor prevăzute la articolul 142 alineatul (3) primul paragraf a doua liniuță din Actul de aderare.

Articolul 2

Perioadele de referință și numărul maxim de mijloace de producție

(1) Perioada de referință menționată la articolul 142 alineatul (3) primul paragraf a doua liniuță din Actul de aderare 
acoperă:

(a) pentru producție: anul 1992 pentru laptele de vacă și bovine, anul 1993 pentru horticultură și media anilor 1991, 
1992 și 1993 pentru alte produse;

(b) în ceea ce privește nivelul de sprijin global: 1993.
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(2) Numărul maxim de vaci de lapte eligibile este de 227 200.

(3) Numărul maxim de hectare eligibile de producție agricolă vegetală este de 944 300 ha, dintre care un maximum de 
481 200 ha pajiști și de 203 ha pentru culturile în sere.

Articolul 3

Condiții de acordare a ajutorului

(1) Finlanda stabilește, în limitele prevăzute în prezenta decizie, condițiile de acordare a ajutorului pentru diferitele 
categorii de beneficiari. Aceste condiții cuprind criteriile de eligibilitate și de selecție aplicate și asigură egalitatea de 
tratament pentru beneficiari.

(2) Finlanda plătește ajutorul anual beneficiarilor, pe baza mijloacelor de producție reale sau a unităților de producție 
menționate la articolul 1 alineatul (3). Plățile în avans din ajutor pot fi plătite pe baza estimărilor inițiale pentru un anumit 
an.

(3) Pentru laptele de vacă, ajutorul poate fi plătit în rate lunare pe baza cifrelor reale de producție.

(4) O depășire a numărului maxim anual de mijloace de producție eligibile pentru ajutor, astfel cum figurează în 
anexa II, este contabilizată sub formă de reducere corespunzătoare a numărului de mijloace de producție eligibile pentru 
ajutor în anul următor anului depășirii.

(5) O plată excedentară sau o plată necuvenită către un beneficiar se recuperează prin deducerea sumelor 
corespunzătoare din ajutor plătite beneficiarului în anul următor sau se recuperează în alt mod în anul respectiv în cazul în 
care beneficiarului nu i se cuvine niciun ajutor.

Articolul 4

Informare și măsuri de control

(1) Finlanda, ca parte a informațiilor furnizate în conformitate cu articolul 143 alineatul (2) din Actul de aderare, 
transmite Comisiei în fiecare an, până la 1 iunie, informațiile referitoare la punerea în aplicare a ajutorului acordat în 
temeiul prezentei decizii în cursul anului calendaristic precedent.

Informațiile includ, în special:

(a) identificarea municipalităților în care s-a plătit ajutorul, prin intermediul unei hărți detaliate și, dacă este necesar, prin 
intermediul altor date;

(b) producția totală, din anul de raportare, din regiunile eligibile pentru ajutor în temeiul prezentei decizii, exprimată în 
cantități pentru fiecare dintre produsele menționate în anexa II;

(c) numărul total de mijloace de producție, numărul de mijloace de producție eligibile pentru ajutor și numărul de mijloace 
de producție care au beneficiat de sprijin pentru fiecare sector de producție menționat în anexa II, cu o defalcare per 
produs în cadrul fiecărui sector, inclusiv indicarea oricărei depășiri a numărului maxim anual autorizat de mijloace de 
producție;

(d) cuantumul total al ajutorului plătit, cuantumul total al ajutorului per categorie și tip de producție, sumele plătite 
beneficiarilor per mijloc de producție/altă unitate, precum și criteriile pentru diferențierea cuantumurilor ajutoarelor în 
funcție de subregiuni și tipuri de exploatații agricole sau pe baza altor considerații;
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(e) sistemul de plată aplicat, cu detalii referitoare la eventualele avansuri bazate pe estimări, plăți finale, precum și plăți 
excedentare constatate și recuperarea lor;

(f) cuantumurile ajutorului în temeiul articolului 32 din Regulamentul (UE) nr. 1305/2013, în conformitate cu 
Regulamentul (UE) nr. 1307/2013 și în conformitate cu articolul 213 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 plătite în 
municipalitățile vizate de prezenta decizie; precum și

(g) trimiterile la legislația națională în baza căreia este acordat ajutorul.

(2) Înainte de 1 iunie 2027, Finlanda, în plus față de raportul anual care vizează anul 2026, transmite Comisiei un raport 
care vizează perioada de 5 ani de la 1 ianuarie 2022 până la 31 decembrie 2026.

Raportul indică, în special:

(a) cuantumul total al ajutoarelor plătite în cursul perioadei de 5 ani și defalcarea acestuia pe categorii de ajutor, tipuri de 
producție și subregiuni;

(b) producția totală, numărul mijloacelor de producție și nivelul veniturilor fermierilor din regiunile eligibile pentru ajutor;

(c) evoluția producției agricole, a prelucrării și a comercializării în contextul social și economic din regiunile nordice;

(d) efectele ajutorului asupra protecției mediului înconjurător și asupra conservării mediului rural; precum și

(e) propuneri pentru extinderea ajutorului pe baza datelor prezentate în raport, în funcție de contextul producției agricole 
la nivel național și la nivelul Uniunii, precum și pe baza altor factori relevanți.

(3) Finlanda furnizează date într-o formă compatibilă cu standardele statistice utilizate de către Uniune.

(4) Finlanda ia toate măsurile necesare pentru punerea în aplicare a prezentei decizii și măsurile adecvate de control 
referitoare la beneficiarii ajutoarelor.

(5) În măsura posibilului, măsurile de control se armonizează cu sistemele de control aplicate în cadrul schemelor de 
sprijin acordat de Uniune.

Articolul 5

Aplicarea oricăror modificări

În cazul în care Comisia decide să modifice prezenta decizie, în special pe baza oricăror modificări în ceea ce privește 
organizările comune ale piețelor, schema de ajutor direct sau o modificare a ratei oricărui ajutor de stat național autorizat 
acordat în sectorul agricol, orice modificare a ajutorului autorizat prin prezenta decizie se aplică doar începând cu anul 
ulterior celui în care a fost adoptată modificarea.

Articolul 6

Abrogarea

Decizia (UE) 2018/672 se abrogă cu efect de la 1 ianuarie 2022.

Cu toate acestea, articolul 4 din decizia respectivă continuă să se aplice până la 1 iunie 2022.
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Articolul 7

Destinatar

Prezenta decizie se adresează Republicii Finlanda.

Adoptată la Bruxelles, 7 decembrie 2021.

Pentru Comisie
Janusz WOJCIECHOWSKI

Membru al Comisiei
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ANEXA I 

Municipalitățile menționate la articolul 1 alineatul (1) 

Enonkoski, Hankasalmi, Heinävesi, Ilmajoki, Isokyrö, Joensuu, Joroinen, Juva, Jyväskylä, Jämsä (1), Kaskinen, Kauhajoki, 
Kauhava, Kitee, Korsnäs, Kristiinankaupunki, Kuopio, Kuortane, Kurikka, Laihia, Lapua, Laukaa, Leppävirta, Liperi, 
Maalahti, Mikkeli, Mustasaari, Muurame, Mänttä-Vilppula, Närpiö, Outokumpu, Parikkala, Pieksämäki, Puumala, 
Rantasalmi, Rautjärvi, Ruokolahti, Ruovesi, Rääkkylä, Savitaipale, Savonlinna, Seinäjoki, Siilinjärvi, Sulkava, Suonenjoki, 
Taipalsaari, Teuva, Tuusniemi, Uusikaarlepyy, Vaasa, Varkaus, Vöyri, Alajärvi, Alavieska, Alavus, Evijärvi, Haapajärvi, 
Haapavesi, Halsua, Hirvensalmi, Honkajoki, Iisalmi, Isojoki, Joutsa, Juankoski, Kaavi, Kalajoki, Kangasniemi, Kannonkoski, 
Kannus, Karijoki, Karstula, Karvia, Kaustinen, Keitele, Kempele, Keuruu, Kihniö, Kinnula, Kiuruvesi, Kivijärvi, Kokkola, 
Konnevesi, Kontiolahti, Kruunupyy, Kyyjärvi, Kärsämäki, Lapinlahti, Lappajärvi, Lestijärvi, Liminka, Luhanka, Lumijoki, 
Luoto, Merijärvi, Merikarvia, Muhos, Multia, Nivala, Oulainen, Parkano, Pedersören kunta, Perho, Pertunmaa, Petäjävesi, 
Pielavesi, Pietarsaari, Pihtipudas, Polvijärvi, Pyhäjoki, Pyhäjärvi, Pyhäntä, Raahe, Rautalampi, Reisjärvi, Saarijärvi, Sievi, 
Siikainen, Siikajoki, Siikalatva, Soini, Sonkajärvi, Tervo, Tohmajärvi, Toholampi, Toivakka, Tyrnävä, Uurainen, Vesanto, 
Veteli, Vieremä, Viitasaari, Vimpeli, Virrat, Ylivieska, Ylöjärvi (2), Ähtäri, Äänekoski, Ilomantsi, Juuka, Kajaani, Lieksa, 
Nurmes, Paltamo, Rautavaara, Ristijärvi, Sotkamo, Vaala, Valtimo, Oulu, Utajärvi, Hailuoto, Hyrynsalmi, Ii, Kemi, 
Keminmaa, Kuhmo, Simo, Tervola, Tornio, Kemijärvi, Pello, Pudasjärvi, Puolanka, Ranua, Rovaniemi, Suomussalmi, 
Taivalkoski, Ylitornio, Kuusamo, Posio, Kittilä, Kolari, Pelkosenniemi, Salla, Savukoski, Sodankylä, Enontekiö, Inari, 
Muonio, Utsjoki.

(1) Numai zona fostelor municipalități Jämsänkoski și Kuorevesi.
(2) Numai zona fostei municipalități Kuru.
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ANEXA II 

Detaliile ajutorului menționate la articolul 1 alineatul (3) 

Categorie de ajutoare și sectoare de producție
Ajutor mediu maxim anual în 
perioada 1.1.2022-31.12.2027

(în milioane de euro)

Număr anual maxim de factori de 
producție eligibili

1. CREȘTEREA ANIMALELOR:
vaci de lapte (producția de lapte), alte bovine, ovine 
și caprine, cai, ajutor decuplat pentru porcine și 
păsări de curte

441,9
din care lapte de vacă 221,0

227 200 vaci de lapte, 181 000 alte 
unități vită mare, 139 200 unități vită 
mare pentru porcine și păsări de curte

2. PRODUCȚIE VEGETALĂ:
culturi arabile, culturi în sere, ajutor pentru 
depozitarea produselor horticole

112,6
944 300 ha de culturi arabile, din 

care 481 200 ha de pajiști;
203 ha de culturi în sere

3. ALTE AJUTOARE NORDICE:
reni, ajutoare pentru transportul laptelui și al 
cărnii, servicii de creștere a animalelor, ajutoare 
pentru depozitarea bacelor și a ciupercilor 
sălbatice.

20,0 171 100 de reni

Plafonul total al ajutorului nordic 574,5
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ANEXA III 

Coeficienți de conversie în UVM, menționați la articolul 1 alineatul (4) 

Tabelul de mai jos trebuie utilizat atunci când se determină numărul mediu de unități vită mare (UVM)

(numărul maxim de unități vită mare):

UVM

Bovine de mai mult de doi ani și vaci care alăptează 1,0

Juninci care alăptează, cu vârste între opt luni și doi ani 0,6

Alte bovine cu vârste între șase luni și doi ani 0,6

Oi 0,2

Capre 0,2

Cabaline (peste 6 luni):

— iapă de reproducție, inclusiv ponei 1,0

— cai finlandezi 1,0

— alți cai și ponei de la 1 la 3 ani 0,6
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DECIZIA (UE) 2021/2313 A COMISIEI 

din 22 decembrie 2021

privind scutirea de taxe la import și exonerarea de TVA la importuri, acordate pentru mărfurile 
necesare pentru combaterea efectelor epidemiei de COVID-19 în cursul anului 2022 

[notificată cu numărul C(2021) 9852] 

(Numai textele în limbile bulgară, croată, cehă, daneză, engleză, estonă, finlandeză, franceză, germană, 
greacă, italiană, letonă, malteză, maghiară, neerlandeză, polonă, portugheză, română, slovenă, 

spaniolă și suedeză sunt autentice) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Directiva 2009/132/CE a Consiliului din 19 octombrie 2009 de stabilire a domeniului de aplicare a 
articolului 143 literele (b) și (c) din Directiva 2006/112/CE în ceea ce privește scutirea de la taxa pe valoarea adăugată a 
anumitor importuri finale de bunuri (1), în special articolul 53 primul paragraf,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1186/2009 al Consiliului din 16 noiembrie 2009 de instituire a unui regim 
comunitar de scutiri de taxe vamale (2), în special articolul 76 primul paragraf,

întrucât:

(1) Decizia (UE) 2020/491 a Comisiei (3) acordă scutiri de taxe la import și exonerare de TVA la importurile de mărfuri 
necesare pentru combaterea efectelor epidemiei de COVID-19 până la 31 decembrie 2021.

(2) La 8 noiembrie 2021, Comisia a consultat statele membre cu privire la necesitatea unei prelungiri și, în urma acestei 
consultări, au fost primite solicitări de prelungire a aplicării măsurii de scutire de taxe la import și de exonerare de la 
plata TVA la mărfurile importate din partea Austriei, Belgiei, Croației, Greciei, Ungariei, Letoniei, Poloniei, 
Portugaliei, României, Sloveniei și Spaniei la 12 noiembrie 2021, din partea Irlandei la 16 noiembrie 2021, din 
partea Bulgariei, Finlandei, Germaniei, Italiei, Maltei, Țărilor de Jos și Suediei la 17 noiembrie 2021, din partea 
Estoniei la 18 noiembrie 2021, din partea Danemarcei și Luxemburgului la 19 noiembrie 2021 și din partea Cehiei 
la 23 noiembrie 2021 (denumite în continuare „statele membre solicitante”).

(3) Importurile efectuate de statele membre solicitante în temeiul Deciziei (UE) 2020/491 au permis organizațiilor de 
stat sau organizațiilor aprobate de către autoritățile competente din statele membre să aibă acces la medicamentele, 
la echipamentele medicale și la echipamentele individuale de protecție necesare pentru care există un deficit. 
Statisticile comerciale pentru astfel de mărfuri indică faptul că importurile aferente sunt în scădere, dar rămân 
semnificative și fluctuante ca urmare a cererii de mărfuri necesare pentru combaterea pandemiei de COVID-19. În 
pofida vaccinării în curs în toate statele membre și a unei serii de măsuri luate pentru a preveni răspândirea 
virusului, numărul infecțiilor cu COVID-19 din statele membre prezintă încă riscuri pentru sănătatea publică. 
Deoarece statele membre solicitante continuă să raporteze penurii de mărfuri necesare combaterii pandemiei de 
COVID-19, este oportun să se acorde o scutire de taxe la import aplicabile mărfurilor importate în scopurile 
descrise la articolul 74 din Regulamentul (CE) nr. 1186/2009 și o exonerare de la plata TVA aplicabilă mărfurilor 
importate în scopurile descrise la articolul 51 din Directiva 2009/132/CE.

(4) Statele membre solicitante trebuie să informeze Comisia cu privire la natura și cantitățile diferitelor mărfuri admise 
cu scutire de taxe la import și de TVA în vederea combaterii efectelor pandemiei de COVID-19, cu privire la 
organizațiile pe care le-au autorizat pentru distribuirea sau punerea la dispoziție a acestor mărfuri și cu privire la 
măsurile luate pentru a împiedica utilizarea mărfurilor în alte scopuri decât pentru combaterea efectelor acestei 
epidemii. Statele membre solicitante ar trebui să se asigure că astfel de scutiri de taxe vamale și de TVA sunt aplicate 
corect în conformitate cu legislația vamală și cu legislația în materie de TVA și pentru a preveni orice fraudă, 
evaziune, eludare sau abuz.

(1) JO L 292, 10.11.2009, p. 5.
(2) JO L 324, 10.12.2009, p. 23.
(3) Decizia (UE) 2020/491 a Comisiei din 3 aprilie 2020 privind scutirea de taxe la import și exonerarea de TVA la importuri, acordate 

pentru mărfurile necesare pentru combaterea efectelor epidemiei de COVID-19 în cursul anului 2020 (JO L 103, 3.4.2020, p. 1).
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(5) Luând în considerare provocările extreme cu care se confruntă statele membre solicitante, scutirea de taxe la import 
și exonerarea de TVA trebuie să fie acordate pentru importurile efectuate începând cu 1 ianuarie 2022. Scutirea 
trebuie să rămână în vigoare până la 30 iunie 2022.

(6) La 3 decembrie 2021, statele membre au fost consultate în conformitate cu articolul 76 alineatul (1) din 
Regulamentul (CE) nr. 1186/2009 și cu articolul 53 alineatul (1) din Directiva 2009/132/CE,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

(1) Mărfurile sunt admise în regim de scutire de taxe la import, în sensul articolului 2 alineatul (1) litera (a) din 
Regulamentul (CE) nr. 1186/2009, și sunt exonerate de la plata taxei pe valoarea adăugată (TVA) în cazul importurilor 
definite la articolul 2 alineatul (1) litera (a) din Directiva 2009/132/CE atunci când sunt îndeplinite următoarele condiții:

(a) mărfurile sunt destinate uneia dintre următoarele utilizări:

(i) distribuirea gratuită de către organismele și organizațiile menționate la litera (c) către persoanele contaminate sau 
cu risc de a fi contaminate cu COVID-19 sau implicate în combaterea epidemiei de COVID-19;

(ii) punerea, în mod gratuit, la dispoziția persoanelor contaminate sau cu risc de a fi contaminate cu COVID-19 sau 
implicate în combaterea epidemiei de COVID-19, mărfurile rămânând în proprietatea organismelor și 
organizațiilor menționate la litera (c);

(b) mărfurile îndeplinesc cerințele prevăzute la articolele 75, 78, 79 și 80 din Regulamentul (CE) nr. 1186/2009 și la 
articolele 52, 55, 56 și 57 din Directiva 2009/132/CE;

(c) mărfurile sunt importate pentru a fi puse în liberă circulație de către sau în numele unor organizații de stat, inclusiv 
organisme de stat, organisme publice și alte organisme de drept public sau de către sau în numele unor organizații 
aprobate de autoritățile competente din statele membre.

(2) De asemenea, mărfurile sunt admise cu scutire de taxe la import, în sensul articolului 2 alineatul (1) litera (a) din 
Regulamentul (CE) nr. 1186/2009, și sunt exonerate de TVA în cazul importurilor definite la articolul 2 alineatul (1) litera 
(a) din Directiva 2009/132/CE atunci când sunt importate pentru a fi puse în liberă circulație de către sau în numele unor 
organizații de ajutor umanitar în caz de dezastru în vederea satisfacerii necesităților acestora pe perioada în care oferă 
ajutor în caz de dezastru persoanelor contaminate sau cu risc de a fi contaminate cu COVID-19 sau implicate în 
combaterea pandemiei de COVID-19.

Articolul 2

Statele membre comunică lunar Comisiei informații privind natura și cantitățile diferitelor mărfuri admise cu scutire de taxe 
la import și de TVA în temeiul articolului 1, în a cincisprezecea zi a lunii următoare lunii de raportare.

Până la 31 octombrie 2022, Comisiei îi sunt comunicate de către statele membre următoarele informații:

(a) o listă a organizațiilor aprobate de autoritățile competente din statele membre, menționate la articolul 1 alineatul (1) 
litera (c);

(b) informații consolidate cu privire la natura și cantitățile diferitelor mărfuri admise cu scutire de taxe la import și de TVA 
în temeiul articolului 1;

(c) măsurile luate pentru a asigura respectarea articolelor 78, 79 și 80 din Regulamentul (CE) nr. 1186/2009 și a 
articolelor 55, 56 și 57 din Directiva 2009/132/CE în ceea ce privește mărfurile care intră în domeniul de aplicare al 
prezentei decizii.

Articolul 3

Articolul 1 se aplică importurilor efectuate în Austria, Belgia, Bulgaria, Croația, Cehia, Danemarca, Estonia, Finlanda, 
Grecia, Germania, Ungaria, Irlanda, Italia, Letonia, Luxemburg, Malta, Țările de Jos, Polonia, Portugalia, România, Slovenia, 
Spania și Suedia de la 1 ianuarie 2022 până la 30 iunie 2022.
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Articolul 4

Prezenta decizie se adresează Regatului Belgiei, Republicii Bulgaria, Republicii Cehe, Regatului Danemarcei, Republicii 
Federale Germania, Republicii Estonia, Irlandei, Republicii Elene, Regatului Spaniei, Republicii Croația, Republicii Italiene, 
Republicii Letonia, Marelui Ducat al Luxemburgului, Ungariei, Republicii Malta, Regatului Țărilor de Jos, Republicii 
Austria, Republicii Polone, Republicii Portugheze, României, Republicii Slovenia, Republicii Finlanda și Regatului Suediei.

Se aplică de la 1 ianuarie 2022.

Adoptată la Bruxelles, 22 decembrie 2021.

Pentru Comisie
Paolo GENTILONI
Membru al Comisiei
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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2021/2314 A COMISIEI 

din 14 decembrie 2021

privind cererea de înregistrare a inițiativei cetățenești europene intitulate „INIȚIATIVA EVE 
PENTRU INSTITUIREA DREPTULUI DE DECIZIE” („INICIATIVA EVE PARA LA CREACIÓN DEL 
DERECHO DE DECISIÓN”) în temeiul Regulamentului (UE) 2019/788 al Parlamentului European și 

al Consiliului 

(Numai textul în limba spaniolă este autentic) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) 2019/788 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 aprilie 2019 privind 
inițiativa cetățenească europeană (1), în special articolul 6 alineatul (4),

întrucât:

(1) Cererea de înregistrare a inițiativei cetățenești europene intitulată „INIȚIATIVA EVE PENTRU INSTITUIREA 
DREPTULUI DE DECIZIE” („INICIATIVA EVE PARA LA CREACIÓN DEL DERECHO DE DECISIÓN”) a fost 
transmisă Comisiei la 9 septembrie 2021.

(2) Prin decizia din 5 octombrie 2021, sub forma unei scrisori [C(2021) 7294 final], în conformitate cu articolul 6 
alineatul (4) din Regulamentul (UE) 2019/788, Comisia a informat grupul de organizatori că cerințele de 
înregistrare prevăzute la articolul 6 alineatul (3) primul paragraf literele (a), (d) și (e) din regulamentul respectiv sunt 
îndeplinite și că articolul 6 alineatul (3) primul paragraf litera (b) nu este aplicabil. Comisia a explicat însă și că 
inițiativa nu îndeplinește cerința de la articolul 6 alineatul (3) primul paragraf litera (c) din Regulamentul (UE) 
2019/788. Prin urmare, Comisia a invitat grupul de organizatori, în conformitate cu articolul 6 alineatul (4) primul 
paragraf din Regulamentul (UE) 2019/788, să modifice inițiativa. Comisia a atras atenția grupului de organizatori că 
Regulamentul (UE) 2019/788 nu permite inițiativelor cetățenești să facă propuneri de revizuire a tratatelor. În plus, 
aceasta a solicitat grupului de organizatori să precizeze ce act juridic al Uniunii au invitat Comisia să propună și să 
clarifice conținutul respectivului/respectivelor act(e) juridic(e).

(3) La 19 octombrie 2021, grupul de organizatori a trimis o scrisoare serviciilor Comisiei în care a solicitat clarificări 
privind: (i) cerința de a prezenta o „propunere”, susținând că este sarcina Comisiei să elaboreze propuneri legislative; 
și (ii) examinarea inițiativei și posibilitatea unei reuniuni cu reprezentanții Comisiei pentru a evalua împreună 
proiectul EVE propus (care ar urmări să contribuie la crearea noului „drept de decizie”) și pentru a redacta 
conținutul inițiativei [referindu-se, în mod eronat, la articolul 15 din Regulamentul (UE) 2019/788, care se aplică 
numai în cazul inițiativelor valabile]. În răspunsul lor din 5 noiembrie 2021, serviciile Comisiei au reiterat faptul că 
obiectivele inițiativei trebuie să îndeplinească condițiile prevăzute la articolul 6 alineatul (3) din Regulamentul (UE) 
2019/788.

(4) La 17 noiembrie 2021, grupul de organizatori a transmis din nou inițiativa. Deși inițiativa a fost reformulată, 
conținutul său a rămas neschimbat, în pofida invitației Comisiei de a lua în considerare evaluarea cuprinsă în decizia 
sa din 5 octombrie 2021.

(5) Obiectivele inițiativei sunt formulate după cum urmează: „Având în vedere documentația anexată la documentul 
intitulat «EVE Initiative PROPOSAL», solicităm Comisiei Europene să elaboreze orice act sau legislație care ar putea 
fi necesar(ă) pentru stabilirea de către Comisia Europeană a dreptului (omului) de a decide și pentru transferarea 
acestui drept către instituțiile publice. Acest lucru ar crea un sistem de democrație directă în care cetățenii ar putea 
lua decizii, în mod coerent, cu privire la chestiuni de interes comun sau public, exercitând astfel suveranitatea 
poporului, cu și fără reprezentanți. Având în vedere amploarea acestei solicitări, inițiativa a înaintat un proiect de 
propunere care ar putea fi utilizat pentru a institui dreptul de decizie. Prin urmare, aceasta solicită, de asemenea, să 
se examineze următoarele trei posibilități: 1. UE și instituțiile sale ar putea institui dreptul solicitat de inițiativă în 
nume propriu; 2. UE ar putea crea o modalitate specială de a efectua o examinare prealabilă a fezabilității 
propunerii și, ulterior, de a se asigura că propunerea este elaborată împreună cu toate părțile competente posibile 

(1) JO L 130, 17.5.2019, p. 55.
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din UE; 3. UE ar putea autoriza elaborarea și testarea publică a propunerii; această autorizare nu ar fi acordată decât 
părții în cauză sau exclusiv pentru această propunere.” De asemenea, în inițiativă se menționează că aceasta vizează 
atingerea obiectivului global care constă în „elaborarea oricărui act sau a oricărei acțiuni necesar(e) pentru crearea 
obiectului ICE”, ceea ce presupune probabil dezvoltarea conținutului și/sau punerea în aplicare a (proiectului menit 
să ducă la instituirea) noului „drept de decizie”.

(6) Prin această inițiativă, grupul de organizatori urmărește să invite Comisia să prezinte o propunere de introducere a 
unui nou drept fundamental care ar trebui să instituie un „sistem de democrație directă” la nivelul instituțiilor 
Uniunii, în care cetățenii să poată decide, „în mod coerent”, „cu privire la chestiuni comune sau publice”, exercitând 
astfel în comun „suveranitatea poporului”. Potrivit grupului de organizatori, acest obiectiv ar trebui realizat: 1. „de 
către UE în nume propriu”; 2. „prin „autorizarea” dezvoltării obiectivului pentru și de către reprezentantul privat al 
inițiativei și proiectului EVE”; sau 3. „împreună cu proiectul EVE”. Grupul de organizatori precizează că o astfel de 
propunere poate implica modificări ale tratatelor, și că, în opinia sa, Regulamentul (UE) 2019/788 permite 
inițiativelor cetățenești să solicite Comisiei să prezinte o astfel de propunere. În cadrul opțiunilor 2 sau 3, grupul de 
organizatori sugerează Comisiei să „autorizeze” un proiect privat („proiectul EVE”), care ar urmări să contribuie la 
instituirea noului drept fundamental. Toate celelalte obiective enunțate în documentul însoțitor servesc obiectivului 
general de a introduce acest nou drept.

(7) În conformitate cu articolul 11 alineatul (4) primul paragraf din TUE și cu articolul 1 din Regulamentul (UE) 
2019/788, „inițiativa cetățenească europeană” înseamnă o inițiativă prin care Comisia este invitată să prezinte, în 
limitele atribuțiilor sale, orice propunere corespunzătoare privind chestiuni pentru care cetățenii consideră că este 
necesar un act juridic al Uniunii în vederea punerii în aplicare a tratatelor, care a fost susținută de cel puțin un 
milion de semnatari eligibili provenind din cel puțin un sfert din statele membre. În temeiul articolului 6 
alineatul (3) primul paragraf litera (c) din Regulamentul (UE) 2019/788, Comisia nu înregistrează o inițiativă 
cetățenească în cazul în care aceasta „depășește în mod vădit competența Comisiei de a prezenta o propunere de act 
juridic al Uniunii în vederea punerii în aplicare a tratatelor”.

(8) În hotărârea sa din cauza T-611/19, Tribunalul a hotărât că noțiunea de act juridic, în sensul articolului 11 din TUE și 
al articolului 2 punctul 1 și al articolului 4 alineatul (2) litera (b) din Regulamentul (UE) nr. 211/2011 al 
Parlamentului European și al Consiliului (2), se referă, în conformitate cu articolul 288 din TFUE, la regulamente, 
directive, decizii, recomandări și avize adoptate de instituții. Regulamentul (UE) nr. 211/2011 a fost abrogat de la 
1 ianuarie 2020 și înlocuit cu Regulamentul (UE) 2019/788. Cu toate acestea, domeniul de aplicare al inițiativei 
cetățenești și condițiile legale pentru înregistrare nu s-au schimbat. Regulamentul (UE) 2019/788 nu permite 
inițiativelor cetățenești să solicite Comisiei să propună modificări ale tratatelor, întrucât le permite numai să solicite 
Comisiei să propună, în limitele atribuțiilor sale, acte de drept derivat pentru punerea în aplicare a tratatelor.

(9) După cum admite chiar grupul de organizatori, obiectivul inițiativei ar trebui să fie realizat prin modificări ale 
tratatelor și nu ar putea fi realizat prin acte juridice precum cele menționate la articolul 288 din TFUE. În plus, în 
măsura în care inițiativa propune lansarea unui proiect privat („proiectul EVE”), care ar urmări să contribuie la 
crearea noului „drept de decizie”, Comisia observă că acest lucru nu ar implica nici o propunere de astfel de act.

(10) Din aceste motive, inițiativa intitulată „INIȚIATIVA EVE PENTRU INSTITUIREA DREPTULUI DE DECIZIE” 
(„INICIATIVA EVE PARA LA CREACIÓN DEL DERECHO DE DECISIÓN”) depășește în mod vădit competența 
Comisiei de a prezenta o propunere de act juridic al Uniunii în vederea punerii în aplicare a tratatelor, în sensul 
articolului 6 alineatul (4) al treilea paragraf litera (c) din Regulamentul (UE) 2019/788.

(11) Prin urmare, cererea de înregistrare ar trebui respinsă,

(2) Regulamentul (UE) nr. 211/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 februarie 2011 privind inițiativa cetățenească 
(JO L 65, 11.3.2011, p. 1).
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ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Inițiativa europeană intitulată „INIȚIATIVA EVE PENTRU INSTITUIREA DREPTULUI DE DECIZIE” („INICIATIVA EVE PARA 
LA CREACIÓN DEL DERECHO DE DECISIÓN”) nu se înregistrează.

Articolul 2

Prezenta decizie se adresează grupului de organizatori ai inițiativei cetățenești intitulate „INIȚIATIVA EVE PENTRU 
INSTITUIREA DREPTULUI DE DECIZIE” („INICIATIVA EVE PARA LA CREACIÓN DEL DERECHO DE DECISIÓN”), 
reprezentat de domnul Eberardo SÁNCHEZ LÓPEZ și de domnul Juan Carlos ESCUDERO GONZÁLEZ, în calitate de 
persoane de contact.

Adoptată la Strasbourg, 14 decembrie 2021.

Pentru Comisie
Věra JOUROVÁ

Vicepreședinte
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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2021/2315 A COMISIEI 

din 17 decembrie 2021

de modificare a Deciziei 2011/163/UE privind aprobarea planurilor prezentate de țări terțe în 
conformitate cu articolul 29 din Directiva 96/23/CE a Consiliului 

[notificată cu numărul C(2021) 9751] 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Directiva 96/23/CE a Consiliului din 29 aprilie 1996 privind măsurile de control care se aplică anumitor 
substanțe și reziduurilor acestora existente în animalele vii și în produsele obținute de la acestea și de abrogare a Directivelor 
85/358/CEE și 86/469/CEE și a Deciziilor 89/187/CEE și 91/664/CEE (1), în special articolul 29 alineatul (1) al patrulea 
paragraf și articolul 29 alineatul (2),

întrucât:

(1) Articolul 29 alineatul (1) din Directiva 96/23/CE prevede că țările terțe din care statele membre sunt autorizate să 
importe animale și produse de origine animală reglementate prin directiva respectivă trebuie să transmită planuri de 
monitorizare a reziduurilor care să confere garanțiile necesare (denumite în continuare „planurile”). Planurile trebuie 
să cuprindă cel puțin grupurile de reziduuri și de substanțe menționate în anexa I la Directiva 96/23/CE.

(2) Prin Decizia 2011/163/UE a Comisiei (2) se aprobă planurile transmise de anumite țări terțe cu privire la animalele și 
produsele de origine animală menționate în anexa la decizia respectivă.

(3) Țările terțe autorizate pentru introducerea în Uniune a anumitor produse din carne și stomacuri, vezici și intestine 
tratate destinate consumului uman în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al 
Consiliului (3) sunt menționate în Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/404 al Comisiei (4). Țările terțe 
autorizate pentru introducerea în Uniune a anumitor produse din carne în conformitate cu Regulamentul (UE) 
2017/625 al Parlamentului European și al Consiliului (5) sunt menționate în Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
2021/405 al Comisiei (6).

(1) JO L 125, 23.5.1996, p. 10.
(2) Decizia 2011/163/UE a Comisiei din 16 martie 2011 privind aprobarea planurilor prezentate de țări terțe în conformitate cu 

articolul 29 din Directiva 96/23/CE a Consiliului (JO L 70, 17.3.2011, p. 40).
(3) Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului din 9 martie 2016 privind bolile transmisibile ale animalelor 

și de modificare și de abrogare a anumitor acte din domeniul sănătății animalelor („Legea privind sănătatea animală”) (JO L 84, 
31.3.2016, p. 1).

(4) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/404 al Comisiei din 24 martie 2021 de stabilire a listelor cu țările terțe, teritoriile sau 
zonele din acestea din care introducerea în Uniune de animale, material germinativ și produse de origine animală este autorizată în 
conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 114, 31.3.2021, p. 1).

(5) Regulamentul (UE) 2017/625 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 martie 2017 privind controalele oficiale și alte 
activități oficiale efectuate pentru a asigura aplicarea legislației privind alimentele și furajele, a normelor privind sănătatea și 
bunăstarea animalelor, sănătatea plantelor și produsele de protecție a plantelor, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 999/2001, 
(CE) nr. 396/2005, (CE) nr. 1069/2009, (CE) nr. 1107/2009, (UE) nr. 1151/2012, (UE) nr. 652/2014, (UE) 2016/429 și (UE) 
2016/2031 ale Parlamentului European și ale Consiliului, a Regulamentelor (CE) nr. 1/2005 și (CE) nr. 1099/2009 ale Consiliului și a 
Directivelor 98/58/CE, 1999/74/CE, 2007/43/CE, 2008/119/CE și 2008/120/CE ale Consiliului și de abrogare a Regulamentelor (CE) 
nr. 854/2004 și (CE) nr. 882/2004 ale Parlamentului European și ale Consiliului, precum și a Directivelor 89/608/CEE, 89/662/CEE, 
90/425/CEE, 91/496/CEE, 96/23/CE, 96/93/CE și 97/78/CE ale Consiliului și a Deciziei 92/438/CEE a Consiliului (JO L 95, 7.4.2017, 
p. 1).

(6) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/405 al Comisiei din 24 martie 2021 de stabilire a listelor cu țările terțe sau regiunile din 
acestea autorizate pentru introducerea în Uniune a anumitor animale și mărfuri destinate consumului uman în conformitate cu 
Regulamentul (UE) 2017/625 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 114, 31.3.2021, p. 118).
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(4) Albania, Argentina, Australia, Belarus, Brazilia, Chile, China, Columbia, Egipt, Elveția, India, Iran, Japonia, Liban, 
Maroc, Mongolia, Noua Zeelandă, Pakistan, Paraguay, Regatul Unit (7), Rusia, Serbia, Siria, Tunisia, Turcia, Ucraina, 
Uruguay și Uzbekistan au transmis câte un plan specific de monitorizare a reziduurilor din membranele naturale, 
evaluate de Comisie ca fiind satisfăcătoare. Toate planurile transmise conferă garanții suficiente și este necesar să fie 
aprobate. Prin urmare, este necesar ca în lista din anexa la Decizia 2011/163/UE să se includă în mod 
corespunzător o rubrică referitoare la membranele naturale provenite din aceste țări terțe.

(5) Este necesar ca în anexa la Decizia 2011/163/UE coloana „Acvacultură” să fie împărțită în patru subcoloane și 
anume „Pești cu înotătoare”, „Produse din pești cu înotătoare”, „Crustacee” și „Moluște”, pentru o mai bună 
concordanță cu categoriile utilizate în certificatele prevăzute în Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/2235 
al Comisiei (8) și cu listele țărilor autorizate pentru introducerea în Uniune a anumitor produse prevăzute în anexele 
VIII și IX la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/405.

(6) Pentru a reflecta diferitele produse de acvacultură exportate de țări terțe, Comisia a evaluat planul lor de 
monitorizare a reziduurilor și a completat cele patru subcoloane, și anume „Pești cu înotătoare”, „Produse din pești 
cu înotătoare”, „Crustacee” și „Moluște”, pe baza informațiilor prevăzute în planul lor de monitorizare a reziduurilor 
din produsele de acvacultură transmis în mod corespunzător.

(7) Albania, Argentina, Armenia, Belarus, Bosnia și Herțegovina, Insula Man, Insulele Falkland, Insulele Feroe, Israel, 
Japonia, Kenya, Macedonia de Nord, Maroc, Mauritius, Moldova, Muntenegru, Noua Zeelandă, Regatul Unit, Serbia, 
Singapore, Turcia, Ucraina, Uganda și Uruguay au transmis câte un plan specific de monitorizare a reziduurilor 
limitat la o singură subcategorie de produse de acvacultură, „pești cu înotătoare”, evaluate de Comisie ca fiind 
satisfăcătoare. Toate aceste planuri conferă garanții suficiente și este necesar să fie aprobate. Prin urmare, este 
necesar ca în subcoloana referitoare la pești cu înotătoare a listei din anexa la Decizia 2011/163/UE să fie inclusă în 
mod corespunzător o rubrică referitoare la aceste țări terțe.

(8) Australia, Iran și Madagascar au transmis câte un plan specific de monitorizare a reziduurilor referitor la 
subcategoria de produse de acvacultură „Produse din pești cu înotătoare”, evaluate de Comisie ca fiind satisfăcătoare. 
Toate aceste planuri conferă garanții suficiente și este necesar să fie aprobate. Prin urmare, este necesar ca în 
subcoloana referitoare la produse din pești cu înotătoare a listei din anexa la Decizia 2011/163/UE să fie inclusă în 
mod corespunzător o rubrică referitoare la aceste țări terțe.

(9) Belize, Brunei, Cuba, Guatemala, Mozambic, Nicaragua, Nigeria, Noua Caledonie, Tanzania și Venezuela au transmis 
câte un plan specific de monitorizare a reziduurilor limitat la o singură subcategorie de produse de acvacultură, 
„crustacee”, evaluate de Comisie ca fiind satisfăcătoare. Toate aceste planuri conferă garanții suficiente și este necesar 
să fie aprobate. Prin urmare, este necesar ca în subcoloana referitoare la crustacee a listei din anexa la Decizia 
2011/163/UE să fie inclusă în mod corespunzător o rubrică referitoare la aceste țări terțe.

(10) Mexicul nu a transmis Comisiei un plan pentru produsele de porc. Cu toate acestea, Mexicul a oferit garanții, în ceea 
ce privește produsele de porc originare fie din statele membre, fie din țări terțe, care sunt autorizate să exporte astfel 
de produse în Uniune. Prin urmare, este necesar ca în coloana referitoare la porcine din lista anexei la Decizia 
2011/163/UE să fie adăugată în mod corespunzător o rubrică pentru Mexic, împreună cu o notă de subsol adecvată.

(7) În conformitate cu Acordul privind retragerea Regatului Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord din Uniunea Europeană și din 
Comunitatea Europeană a Energiei Atomice, în special articolul 5 alineatul (4) din Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord, 
coroborat cu anexa 2 la protocolul respectiv, în sensul prezentei anexe, trimiterile la Regatul Unit nu includ Irlanda de Nord.

(8) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/2235 al Comisiei din 16 decembrie 2020 de stabilire a normelor de aplicare a 
Regulamentelor (UE) 2016/429 și (UE) 2017/625 ale Parlamentului European și ale Consiliului în ceea ce privește modelele de 
certificate de sănătate animală, modelele de certificate oficiale și modelele de certificate de sănătate animală/oficiale pentru intrarea în 
Uniune și circulația în interiorul Uniunii a transporturilor de anumite categorii de animale și mărfuri, certificarea oficială privind astfel 
de certificate și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 599/2004, a Regulamentelor de punere în aplicare (UE) nr. 636/2014 și (UE) 
2019/628, a Directivei 98/68/CE și a Deciziilor 2000/572/CE, 2003/779/CE și 2007/240/CE (JO L 442, 30.12.2020, p. 1).
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(11) Emiratele Arabe Unite nu au transmis Comisiei un plan pentru peștii cu înotătoare. Cu toate acestea, Emiratele Arabe 
Unite au oferit garanții în ceea ce privește peștii cu înotătoare originari fie din statele membre, fie din țări terțe care 
sunt autorizate să exporte astfel de produse în Uniune. Prin urmare, este necesar ca în subcoloana referitoare la 
peștii cu înotătoare din lista anexei la Decizia 2011/163/UE să fie adăugată în mod corespunzător o rubrică pentru 
Emiratele Arabe Unite, împreună cu o notă de subsol adecvată.

(12) Țările terțe pot procura produse prelucrate de origine animală conținute în produse compuse fie din statele membre, 
fie din alte țări terțe autorizate pentru importul unor astfel de produse prelucrate în Uniune, cu scopul de a fi utilizate 
numai la prepararea produselor compuse care urmează să fie exportate în Uniune. Prin urmare, este necesar ca în 
lista din anexa la Decizia 2011/163/UE să fie adăugată în mod corespunzător o rubrică referitoare la țările terțe care 
solicită utilizarea unor astfel de produse prelucrate de origine animală conținute în produse compuse, însoțită de o 
notă de subsol corespunzătoare.

(13) Albania nu este în măsură să transmită un plan de monitorizare a reziduurilor pentru lapte, care să fie echivalent cu 
cel necesar în baza articolului 7 din Directiva 96/23/CE. Cu toate acestea, printr-o declarație conformă articolului 2 
din Decizia 2011/163/UE, Albania a oferit garanții că în produsele compuse care urmează să fie exportate în 
Uniune utilizează exclusiv lapte originar fie din statele membre, fie din țări terțe autorizate să exporte astfel de 
produse în Uniune. Prin urmare, este necesar ca în lista din anexa la Decizia 2011/163/UE să se includă în mod 
corespunzător o rubrică referitoare la laptele provenit din Albania.

(14) Egiptul nu este în măsură să transmită un plan de monitorizare a reziduurilor pentru lapte, care să fie echivalent cu 
cel necesar în baza articolului 7 din Directiva 96/23/CE. Cu toate acestea, printr-o declarație conformă articolului 2 
din Decizia 2011/163/UE, Egiptul a oferit garanții că în produsele compuse care urmează să fie exportate în Uniune 
utilizează exclusiv lapte originar fie din statele membre, fie din țări terțe autorizate să exporte astfel de produse în 
Uniune. Prin urmare, este necesar ca în lista din anexa la Decizia 2011/163/UE să se includă în mod corespunzător 
o rubrică referitoare la laptele provenit din Egipt.

(15) Indonezia nu este în măsură să transmită un plan de monitorizare a reziduurilor pentru lapte și ouă, care să fie 
echivalent cu cel necesar în baza articolului 7 din Directiva 96/23/CE. Cu toate acestea, printr-o declarație conformă 
articolului 2 din Decizia 2011/163/UE, Indonezia a oferit garanții că în produsele compuse care urmează să fie 
exportate în Uniune utilizează exclusiv lapte și ouă originare fie din statele membre, fie din țări terțe autorizate să 
exporte astfel de produse în Uniune. Prin urmare, este necesar ca în lista din anexa la Decizia 2011/163/UE să se 
includă în mod corespunzător o rubrică referitoare la laptele și ouăle provenite din Indonezia.

(16) Japonia nu este în măsură să transmită un plan de monitorizare a reziduurilor pentru miere, care să fie echivalent cu 
cel necesar în baza articolului 7 din Directiva 96/23/CE. Cu toate acestea, printr-o declarație conformă articolului 2 
din Decizia 2011/163/UE, Japonia a oferit garanții că în produsele compuse care urmează să fie exportate în 
Uniune utilizează exclusiv miere originară fie din statele membre, fie din țări terțe autorizate să exporte astfel de 
produse în Uniune. Prin urmare, este necesar ca în lista din anexa la Decizia 2011/163/UE să se includă în mod 
corespunzător o rubrică referitoare la mierea provenită din Japonia.

(17) Mexicul nu este în măsură să transmită un plan de monitorizare a reziduurilor pentru lapte, care să fie echivalent cu 
cel necesar în baza articolului 7 din Directiva 96/23/CE. Cu toate acestea, printr-o declarație conformă articolului 2 
din Decizia 2011/163/UE, Mexicul a oferit garanții că în produsele compuse care urmează să fie exportate în 
Uniune utilizează exclusiv lapte originar fie din statele membre, fie din țări terțe autorizate să exporte astfel de 
produse în Uniune. Prin urmare, este necesar ca în lista din anexa la Decizia 2011/163/UE să se includă în mod 
corespunzător o rubrică referitoare la laptele provenit din Mexic.

(18) Marocul nu este în măsură să transmită un plan de monitorizare a reziduurilor pentru lapte, crustacee și ouă, care să 
fie echivalent cu cel necesar în baza articolului 7 din Directiva 96/23/CE. Cu toate acestea, printr-o declarație 
conformă articolului 2 din Decizia 2011/163/UE, Marocul a oferit garanții că în produsele compuse care urmează 
să fie exportate în Uniune utilizează exclusiv lapte, crustacee și ouă originare fie din statele membre, fie din țări terțe 
autorizate să exporte astfel de produse în Uniune. Prin urmare, este necesar ca în lista din anexa la Decizia 
2011/163/UE să se includă în mod corespunzător o rubrică referitoare la laptele, crustaceele și ouăle provenite din 
Maroc.
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(19) Omanul nu este în măsură să transmită un plan de monitorizare a reziduurilor pentru lapte, ouă și miere, care să fie 
echivalent cu cel necesar în baza articolului 7 din Directiva 96/23/CE. Cu toate acestea, printr-o declarație conformă 
articolului 2 din Decizia 2011/163/UE, Omanul a oferit garanții că în produsele compuse care urmează să fie 
exportate în Uniune utilizează exclusiv lapte, ouă și miere originare fie din statele membre, fie din țări terțe 
autorizate să exporte astfel de produse în UE. Prin urmare, este necesar ca în lista din anexa la Decizia 2011/163/UE 
să se includă în mod corespunzător o rubrică referitoare la laptele, ouăle și mierea provenite din Oman.

(20) Taiwanul nu este în măsură să transmită un plan de monitorizare a reziduurilor pentru lapte, care să fie echivalent cu 
cel necesar în baza articolului 7 din Directiva 96/23/CE. Cu toate acestea, printr-o declarație conformă articolului 2 
din Decizia 2011/163/UE, Taiwanul a oferit garanții că în produsele compuse care urmează să fie exportate în 
Uniune utilizează exclusiv lapte originar fie din statele membre, fie din țări terțe autorizate să exporte astfel de 
produse în Uniune. Prin urmare, este necesar ca în lista din anexa la Decizia 2011/163/UE să se includă în mod 
corespunzător o rubrică referitoare la laptele provenit din Taiwan.

(21) Vietnamul nu este în măsură să transmită un plan de monitorizare a reziduurilor pentru lapte și ouă, care să fie 
echivalent cu cel necesar în baza articolului 7 din Directiva 96/23/CE. Cu toate acestea, printr-o declarație conformă 
articolului 2 din Decizia 2011/163/UE, Vietnamul a oferit garanții că în produsele compuse care urmează să fie 
exportate în Uniune utilizează exclusiv lapte și ouă originare fie din statele membre, fie din țări terțe autorizate să 
exporte astfel de produse în Uniune. Prin urmare, este necesar ca în lista din anexa la Decizia 2011/163/UE să se 
includă în mod corespunzător o rubrică referitoare la laptele și ouăle provenite din Vietnam.

(22) Australia a prezentat Comisiei un plan pentru ouă. Planul respectiv oferă garanții suficiente și este necesar să fie 
aprobat. Prin urmare, este necesar ca în lista din anexa la Decizia 2011/163/UE să se includă în mod corespunzător 
o rubrică referitoare la ouăle provenite din Australia.

(23) Ghana este în prezent inclusă în lista din anexa la Decizia 2011/163/UE care conține țări aprobate pentru miere. 
Ghana a transmis Comisiei un plan pentru miere care nu oferă garanții suficiente. Prin urmare, este necesar ca 
rubrica referitoare la mierea provenită din Ghana să fie eliminată din lista anexei la Decizia 2011/163/UE.

(24) Iranul este în prezent inclus în lista din anexa la Decizia 2011/163/UE care conține țări aprobate pentru produse de 
acvacultură, excluzând peștii cu înotătoare. Iranul a transmis Comisiei un plan pentru produse din pești cu 
înotătoare și pentru crustacee. Acest plan oferă garanții suficiente. Prin urmare, este necesar ca în lista din anexa la 
Decizia 2011/163/UE să se includă în mod corespunzător o rubrică referitoare doar la produsele din pești cu 
înotătoare și la crustaceele provenite din Iran.

(25) Omanul este în prezent inclus în lista din anexa la Decizia 2011/163/UE care conține țări aprobate pentru produse 
de acvacultură, excluzând crustaceele. Omanul a transmis Comisiei un plan pentru peștii cu înotătoare care nu oferă 
garanții suficiente. Prin urmare, este necesar ca rubrica referitoare la peștii cu înotătoare proveniți din Oman să fie 
eliminată în mod corespunzător din lista anexei la Decizia 2011/163/UE.

(26) Tunisia este în prezent inclusă în lista din anexa la Decizia 2011/163/UE care conține țări aprobate pentru vânat 
sălbatic. Tunisia nu a transmis Comisiei un plan pentru vânatul sălbatic și a indicat că, de mulți ani, nu există 
producție de vânat sălbatic. Prin urmare, este necesar ca rubrica referitoare la vânatul sălbatic provenit din Tunisia să 
fie eliminată în mod corespunzător din lista anexei la Decizia 2011/163/UE.

(27) Wallis-et-Futuna a transmis Comisiei un plan pentru miere. Planul respectiv oferă garanții suficiente și este necesar să 
fie aprobat. Prin urmare, este necesar ca în lista din anexa la Decizia 2011/163/UE să se includă în mod 
corespunzător o rubrică referitoare la mierea provenită din Wallis-et-Futuna.
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(28) Prin urmare, este necesar ca Decizia 2011/163/UE să fie modificată în consecință.

(29) Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În scopul prezentei decizii se aplică definițiile prevăzute la articolul 2 din Regulamentul delegat (UE) 2020/692 al 
Comisiei (9).

Articolul 2

Anexa la Decizia 2011/163/UE se înlocuiește cu textul din anexa la prezenta decizie.

Articolul 3

Prezenta decizie se adresează statelor membre.

Adoptată la Bruxelles, 17 decembrie 2021.

Pentru Comisie
Stella KYRIAKIDES
Membru al Comisiei

(9) Regulamentul delegat (UE) 2020/692 al Comisiei din 30 ianuarie 2020 de completare a Regulamentului (UE) 2016/429 al 
Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește normele privind intrarea în Uniune, precum și circulația și manipularea 
după intrare, a transporturilor de anumite animale, de materiale germinative și de produse de origine animală (JO L 174, 3.6.2020, 
p. 379).

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 28.12.2021 L 464/21  



ANEXĂ 

„ANEXĂ

Cod 
ISO2 Țară (1) Bovine Ovine/ 

Caprine Porcine Ecvine Păsări de 
curte

Produse de acvacultură

Lapte Ouă Iepuri Vânat 
sălbatic

Vânat de 
crescăt-

orie
Miere Membrane 

naturale

Produse pescărești Moluște 
(moluște 
bivalve, 
echino-
derme, 

tunicate și 
gastero-

pode 
marine)

Pești cu 
înotă-
toare

Produse 
din pești cu 
înotătoare 

(de 
exemplu, 

caviar)

Crustacee

AD Andorra X X X (2) X X

AE Emiratele 
Arabe Unite

X (2) X (3)

AL Albania X X X (2a) X X

AM Armenia X X

AR Argentina X X X X X X X X X X X X

AU Australia X X X X X X X X X X X X X

BA Bosnia și 
Herțegovina

X X X X X X X X

BD Bangladesh X X

BF Burkina Faso X

BJ Benin X

BN Brunei X

BR Brazilia X X X X X X X

BW Botswana X

BY Belarus X (7) X X X X X
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Cod 
ISO2 Țară (1) Bovine Ovine/ 

Caprine Porcine Ecvine Păsări de 
curte

Produse de acvacultură

Lapte Ouă Iepuri Vânat 
sălbatic

Vânat de 
crescăt-

orie
Miere Membrane 

naturale

Produse pescărești Moluște 
(moluște 
bivalve, 
echino-
derme, 

tunicate și 
gastero-

pode 
marine)

Pești cu 
înotă-
toare

Produse 
din pești cu 
înotătoare 

(de 
exemplu, 

caviar)

Crustacee

BZ Belize X

CA Canada X X X X X X X X X X X X X X

CH Elveția X X X X X X X X X X X X X X

CL Chile X X X X X X X X X X

CM Camerun X

CN China X X X X X X X

CO Columbia X X X X (2) X

CR Costa Rica X X

CU Cuba X X

DO Republica 
Dominicană

X

EC Ecuador X X

EG Egipt X (2a) X

ET Etiopia X

FK Insulele 
Falkland

X X (5) X

FO Insulele
Feroe

X
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Cod 
ISO2 Țară (1) Bovine Ovine/ 

Caprine Porcine Ecvine Păsări de 
curte

Produse de acvacultură

Lapte Ouă Iepuri Vânat 
sălbatic

Vânat de 
crescăt-

orie
Miere Membrane 

naturale

Produse pescărești Moluște 
(moluște 
bivalve, 
echino-
derme, 

tunicate și 
gastero-

pode 
marine)

Pești cu 
înotă-
toare

Produse 
din pești cu 
înotătoare 

(de 
exemplu, 

caviar)

Crustacee

GB Regatul Unit X X X X X X X X X X X X X X

GE Georgia X

GG Guernsey X X

GL Groenlanda X X

GT Guatemala X X

HN Honduras X X

ID Indonezia X X X (2a) X (2a)

IL Israel (4) X X X X X

IM Insula Man X X X X X X X

IN India X (2a) X X X (2a) X X X

IR Iran X X X

JE Jersey X X

JM Jamaica X

JP Japonia X X X X X X X X (2a) X

KE Kenya X

KR Coreea de Sud X X X X X (2a) X (2a) X (2a)

LB Liban X
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Cod 
ISO2 Țară (1) Bovine Ovine/ 

Caprine Porcine Ecvine Păsări de 
curte

Produse de acvacultură

Lapte Ouă Iepuri Vânat 
sălbatic

Vânat de 
crescăt-

orie
Miere Membrane 

naturale

Produse pescărești Moluște 
(moluște 
bivalve, 
echino-
derme, 

tunicate și 
gastero-

pode 
marine)

Pești cu 
înotă-
toare

Produse 
din pești cu 
înotătoare 

(de 
exemplu, 

caviar)

Crustacee

LK Sri Lanka X X

MA Maroc X X X (2a) X X (2a) X (2a) X

MD Republica 
Moldova

X X X X X

ME Muntenegru X X (5) X X X X X X

MG Madagascar X X X X

MK Macedonia de 
Nord

X X X X X X X X X

MM Myanmar X X X

MN Mongolia X

MU Mauritius X X (2)

MX Mexic X (2) X X X (2a) X X

MY Malaysia X (2) X X

MZ Mozambic X

NA Namibia X X (5) X

NC Noua 
Caledonie

X X X

NG Nigeria X

NI Nicaragua X X
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Cod 
ISO2 Țară (1) Bovine Ovine/ 

Caprine Porcine Ecvine Păsări de 
curte

Produse de acvacultură

Lapte Ouă Iepuri Vânat 
sălbatic

Vânat de 
crescăt-

orie
Miere Membrane 

naturale

Produse pescărești Moluște 
(moluște 
bivalve, 
echino-
derme, 

tunicate și 
gastero-

pode 
marine)

Pești cu 
înotă-
toare

Produse 
din pești cu 
înotătoare 

(de 
exemplu, 

caviar)

Crustacee

NZ Noua 
Zeelandă

X X X (2a) X X (2a) X X X X (2a) X (2a) X X X X

OM Oman X (2a) X (2a) X (2a)

PA Panama X X

PE Peru X X X

PH Filipine X X X (2a) X (2a)

PK Pakistan X

PM Saint-Pierre și 
Miquelon

X

PN Insulele 
Pitcairn

X

PY Paraguay X X

RS Serbia (6) X X X X (7) X X X X X X X

RU Rusia X X X X X X X (8) X X

RW Rwanda X

SA Arabia 
Saudită

X X

SG Singapore X (2) X (2) X (2) X (9) X (2) X X (2) X (2a) X (9) X (9)

SL Sierra Leone X
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Cod 
ISO2 Țară (1) Bovine Ovine/ 

Caprine Porcine Ecvine Păsări de 
curte

Produse de acvacultură

Lapte Ouă Iepuri Vânat 
sălbatic

Vânat de 
crescăt-

orie
Miere Membrane 

naturale

Produse pescărești Moluște 
(moluște 
bivalve, 
echino-
derme, 

tunicate și 
gastero-

pode 
marine)

Pești cu 
înotă-
toare

Produse 
din pești cu 
înotătoare 

(de 
exemplu, 

caviar)

Crustacee

SM San Marino X X (2) X X

SV Salvador X

SY Siria X

SZ Eswatini X

TG Togo X

TH Thailanda X (2a) X (2a) X X X X X (2a) X (2a) X

TN Tunisia X X X

TR Turcia X X X X X X X

TW Taiwan X X X (2a) X X

TZ Tanzania X X

UA Ucraina X X X X X X X X X X

UG Uganda X X

US Statele Unite 
ale Americii

X X (10) X X X X X X X X X X X

UY Uruguay X X X X X X X X X

UZ Uzbekistan X

VE Venezuela X

VN Vietnam X X X X (2a) X (2a) X
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Cod 
ISO2 Țară (1) Bovine Ovine/ 

Caprine Porcine Ecvine Păsări de 
curte

Produse de acvacultură

Lapte Ouă Iepuri Vânat 
sălbatic

Vânat de 
crescăt-

orie
Miere Membrane 

naturale

Produse pescărești Moluște 
(moluște 
bivalve, 
echino-
derme, 

tunicate și 
gastero-

pode 
marine)

Pești cu 
înotă-
toare

Produse 
din pești cu 
înotătoare 

(de 
exemplu, 

caviar)

Crustacee

WF Wallis et 
Futuna

X

XK Kosovo * X (2)

ZA Africa de Sud X X (11)

ZM Zambia X”

(1) Tabelul conține o listă de țări și teritorii. El nu se limitează la țările recunoscute de Uniune.
(2) Țări terțe care utilizează doar materii prime provenite fie din state membre, fie din alte țări terțe care sunt autorizate să exporte astfel de materii prime în Uniune, în conformitate cu articolul 2.
(2a) Țări terțe care utilizează produse de origine animală fie din state membre, fie din alte țări terțe autorizate să exporte în Uniune astfel de produse prelucrate, în conformitate cu articolul 2, cu scopul de a fi 

utilizate numai pentru prepararea produselor compuse care urmează să fie exportate în Uniune.
(3) Doar lapte de cămilă.
(4) Înțeles în continuare ca Statul Israel, cu excepția teritoriilor aflate sub administrația israeliană începând din iunie 1967, și anume Înălțimile Golan, Fâșia Gaza, Ierusalimul de Est și restul Cisiordaniei.
(5) Numai specii de ovine.
(6) Cu excepția Kosovo.
(7) Export în Uniune de ecvine vii destinate sacrificării (numai animale destinate producției de alimente).
(8) Numai reni.
(9) Numai pentru produse din carne proaspătă provenind din Noua Zeelandă, destinate Uniunii și care sunt descărcate, reîncărcate și tranzitate prin Singapore cu sau fără depozitare.
(10) Numai specii de caprine.
(11) Numai ratite.
* Această denumire nu aduce atingere pozițiilor privind statutul și este conformă cu CSONU 1244, precum și cu Avizul CIJ privind Declarația de independență a Kosovo.
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